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Sibiiu, 16 Februarie
De duminecă în opt ^ile alegă

torii laici, și în 5 Martie alegătorii 
clericali din archidiecesa noastră vor 
fi chiemați a păși la urnă ca să tră- 
mită representanți la sinodul archi- 
diecesan pe un period de trei ani. 
Este frumoasă chiemarea aceasta, pen
tru că ea este esercițiul unui drept 
sublim al creștinilor nostrii ortodocși 
in interesul moralității și culturei po
porului român ortodocs din Transil
vania.

Nu seim anumit timpul sau mai 
bine ^is terminii, când vor fi chie
inați frații din Ungaria proprie la a- 
celași esercițiu, de sigur că și ei vor 
fi chiemați mai în același timp pen
tru scopul care sunt chiemați alegă
torii în archidiecesa noastră.

Un esercițiu, un scop. Amândouă 
au în vedere binele, ce’l urmăresce bi
serica noastră în metropolia noastră 
din toate trei eparchiele, în folosul 
creștinilor ortodocși sub scutul aripi
lor ei spirituale.

Astăzi nu ne unesce numai spi
ritul bisericei cu învățăturile sale la 
esercițiul și scopul din cestiune; le- 
gislațiunea bisericească și încă partea 
sa fundamentală ne demândă că așa 
să urmăm.

între agendele sinoadelor epar- 
chiale, conform §.96 din Statutul or
ganic, basat pe dreptul canonic al bi
sericei noastre și garantat prin art. 
de lege IX din 1868, găsim la locul 
prim: „îngrigirea pentru susți
nerea libertății religionarie și au
tonomiei bisericei."

Suntem de nouă ani în viața con 
stituțională bis. Am lucrat pe terenul 
bisericesc în care este cuprins și cel 
școlar și fundațional sau filantropic. 
Actele sinoadelor noastre sunt o do
vadă neștearsă de ceea ce s’au făcut 
pănă acum. Dară tocma din actele a- 
ceste se vede cât mai este de făcut. Ac
tele aceste ne spun, dară ele ne spun in
direct ceea ce avem de a mai face, |

| pentru ca să ne apropiem de ținta la 
care are să ne ducă dreptariul 
scos din corpus iuris al bisericei noa
stre, din canoanele statorite de pă
rinții din timpurile clasicității biseri
cei creștine.

Privind asupra Statutului orga- 
' nic și asupra regulamentelor câte s’au 
• creat în toate eparchiele noastre, tre- 
: buie să dicem, că prin Statut s’a în- 
■ grădit, și prin regulamente am în
ceput a regula moșia eredită, dară 
înțelenită și pustiită de vitregitatea 
timpurilor. Suntem dară numai la în
ceputul lucrărei. Avem încă de regu
lat o parte considerabilă și avem de 
îngrigit, ca roadele ce au început a 
resări să crească pentru a putea a- 
junge la maturitatea care să ne dea 
nutrimentul dorit.

j Ca toate lucrările omenesci așa 
j și ale noastre pe terenul bisericesc, 
i școlar și fundațional, chiar și întru 
j cât s’au făcut, nu putem dice că sunt 
j desăvârșite. Statutul organic însuși, su

pus unui esamen critic în asemănare 
cu meterialul respândit prin vastele 
isvoare ce ni le oferă biserica noas
tră, ar fi capabil de unele îmbunătă
țiri. însă fiind că am trece preste 
competența ce ne-am ficsat, când am 
început a scrie aceste șiruri, de as
tădată nici în general nu atingem mai 
departe cestiunea aceasta. Ne țărmu- 
rim dară pe lângă aceea, despre ce 
putem vorbi acum, când avem în ve
dere sinoadele noastre eparchiale.

Cu toate că punctul amintit mai 
sus al §-lui 96 din Statutul organic 
cuprinde mult înșine, mai mult de cât 
însăși specificațiunea ce se face mai 
daparte în acel §, ni s’ar pare că ara 
pute cuprinde în prescurtare toată 
activitatea noastră bisericească în doue 
puncte de căpetenie. Aceste ar fi: 
instrucțiunea de jos pănă sus și 
administrațiunea de sus pănă jos. 
într’aceste doue se cuprinde tot ce 
privesce moralitatea și cultura cre
știnilor noștri, justiția și guvernarea 
sau ocârmuirea bisericească.

Este lucru cunoscut, că în metro
polia noastră, afară de sinoadele e- 
parchiale, mai avem și un alt factor 
însemnat, care concurge la lucrările 
amintite. Este congresul metropoli
tan. Acesta înse după definițiunea ce 
i dă Statutul organic, în conformitate 
cu can. 34 apost. și comentariul ace
stuia din Pidalion, are de a face cu 
„susținerea unităței i u s t i t u- 
țiunilor și intereselor gene
rale bisericesci."

Nici cu acesta nu'ne vom ocupa de 
astădată, măcar că esistă o legătură 
între lucrările lui și a le sinoadelor 
eparchiale.

Revenind așa dară la firul înce- 
put să avem în vedere ceea ce au 
sinoadele de făcut în sfera lor.

Cu privire la 'moralitatea crești
nilor noștri avem lege pentru instruc
țiunea elementară populară, avem re
gulamente pentru institutele unde se 
instruesc acei ce vor să fie preoți și 
învățători; cât pentru justiția biseri
cească avem afară de canoane și de 
pravilă o lege provisorie pentru afa
cerile matrimoniale, avem o scurtă 
procedură pentru afaceri disciplinare ; 
iară pentru regularea parochiilor și 
4 consistorialul, noi-cei din archidie- 
cesă avem regulamentele noastre. încăt 
nu ajung aceste, și altele de felul a- 
cestora, de o camdată servesc instruc
țiunile, cari se dau la ocasiuni din 
partea consistoriilor respective.

Asemănând schițarea aceasta cu 
trebuințele câte mai sunt, la cea din- 
tâiu privire va vede ori și cine, că 
sinoadele noastre preste tot mai au 
mult de făcut.

Deosebit atragem atențiunea asu
pra unui punct, care încă mai așteaptă 
o ulterioară resolvire. Acesta este: 
al regulărei administrărei averilor bi
sericesci în parochii. Cu acesta stă 
în strinsă legătură „aducerea mesuri- 
lor trebuincioase pentru ridicarea cul
turei poporului." Lucru firesc și pro
bat de esperiența de toate filele. Căci 
unde mijloacele materiale vor fi la în

demână, acolo și scopurile morale și 
intelectuale se vor pute ajunge mai 
cu înlesnire, pentrucă seim că cu mij
loace materiale trebue să edificăm bi
serici și institute, cu mijloace mate
riale putem procura cărți și recuisite 
și alte ausiliare ale instrucțiunei.

Disposițiuni, precum în archidie- 
cesă, așa credem, că sunt și în celelalte 
eparchii și în privința aceasta. Pe cât 
seim însă disposițiunile aceste încă 
n’au ajuns ca să facă mai învederat 
organismul, prin care să funcționeze 
uniform toți factorii administrativi de 
averi bisericesci de sus pănă jos.

Ar trebui studii speciale în toți 
ramii atinși, studii, care nu se pot 
veri într’un articul de diariu.

Am crezut, că de astădată va fl 
bine a atinge, cum am țfice, în ter
mini generali, ce s’a făcut și ce ar 
mai fi de făcut din partea sinoadelor 
noastre eparchiale.

Aceasta însă mai mult pentrucă 
alegătorilor să li se atragă atențiunea 
asupra însemnătății actului de alegere, 
ce are în scurt să urmeze. Credem, 
ba suntem deplin convinși, că dacă a- 
legătorii vor lua în serioasă conside
rare cele atinse pănă aci și le vor mal- 
amplifica prin meditațiunile lor, se 
vor ^nisui ca să aleagă bărbați bine 
cunoscuți cu afacerile noastre biseri
cesci din trecut și versați pe terenu
rile recunoscute de neapărată lipsă 
la promovarea binelui sufletesc și tru
pesc al creștinilor noștri și tot odată 
învăpăiați de zel lipsit de interese e- 
goistice.

Aceasta este unica dorință ce o 
esprimăm cu ocasiunea acestor ale
geri. Să se împlinească și biserica 
nostră va fi tare și „porțile iadului nu 
o vor birui."

Revista politică.
Sibiiu, în 16 Februarie.

Suntem convinși, că numai o parte 
a Maghiarilor, și adecă aceea, care 
dă cu barda în lună, poate aproba esa-

FOIȚA.
Aventurile 

doctorului Van-der-Bader.
Din franfozesce de Evariste Carrance.

II.
Inima Lisbethei.

(2. urmare.)

Liebeth era fiica unei învețăto- 
rese franceze și a unui profesor ho- 
^udes. Mamă-sa văduvită de timpu- 
hu, crescuse pre unicul seu copil, din 
slabul venit al lecțiunilor sale.

Lipsa adese ori le cerceta casa 
?' sermana mamă, bântuită de o boală 

pept, era adese silită să împrumute 
^ragiu], ce i lipsia, din limpezii ochi 
“i îngerului, ce ’i îl dăruise ceriul. 
. Departe de Francia, pre care o 
^bea, mama făcuse din fiica sa o 
’anceză adeverată

. Tinera copilă se familiarisă cu limba 
Voltaire și a lui Rouseau, și

| ^'a edese se entusiasma de copila 

sa, ce arăta o desvoltare atât de stră
lucită: Vedându-o crescând, mama cu
geta : ea abună samă va afla o posiție 
bună și va fi mai fericită de cât mine.

Și dumnezeu, care cunoasce fra
gedele secrete ale mamelor, înțelegea 
toate aceste speranțe ale unei inimi 
nobile.

Cu douedeci de ani Lisbeth se 
măritase după Rensburg, un bărbat 
harnic, care era foarte bine vedut în 
Leyden.

Și vr’o câte-va ^ile după nuntă, 
veduva profesorului închise ochii cu 
un zimbet fericit și liniscit pentru 
soartea prea iubitei sale fiice.

Pe vremea în carea tocmai ne 
aflăm, Liesbeth era făptura delici
oasă de doauădeci și patru de ani, 
înaltă sveltă, subțirică, bălaie, ca grâul 
copt, cu o față cu trăsuri încântătoare 
și regulate, luminată de doui ochi 
plini de frăgezime și de azur.

Era însă și o pagină tristă în 
viața acestei frumoase femei tinere, 
și aceasta paginăfio vom istorisi îndată.

Am Șis că, Lisbeth se măritase 
după un berar de Leyden.

Om inteligent, muncitor, onest,

Rensburg avea totuși o scădere înfri
coșată. El era jucător de- cărți.

într’o sară, cam șese luni după 
moartea mamei berariul veni acasă 
cu desperarea în inimă.

Nenorocitul pierduse tocmai o 
sumă enormă și scia prea bine că ni
mic nu ’l poate scăpa de ruin și poate 
de desonor.

Tinera nevastă îl primi cu un 
zimbet pe buze și nu observă de loc 
fatala resoluțiune, scrisă pe fața băr
batului seu.

Rensburg era hotărît să moară.
Aceasta sară, cea de pe urmă ce 

mai avea să petreacă cu aceea pe care 
o iubea, a fost plină de delicii și de 
amor.

Se părea că viața voiesce să se 
facă regretată dând cu mâni pline 
într’o singură oră, toată fericirea de 
care dispunea.

„Sermana Lisbeth!"... ia adur- 
mise legănată de speranța cu aripile 
de aur, dar în curând să trezi la su
netul sinistru al desperărei.

„Rensburg tocmai îsi trase un 
glonț în creeri!"

Nenorocitul rugă pre Lisbeth

prin vr’o câte-va șire scrise în grabă, 
să’i ierte că o părăsesce, i mărturisi 
greșala și muri desperat că lăsă pe 
muierea sa fără pâne.

Fără pâne într’adever, vendân- 
du-se bereria și plătindu-se datoriile, 
sărmanei femei părăsite, nu ’i remă- 
sese mai mult de dece cruceri.

Cam patrudeci de centime.
Ea nu mai avea coperiș sub care 

să’și plece capul, că nu mai avea o 
inimă în care să’și verse durerea sa. 
Dar ne înșelăm, mai multe vecine se 
oferiră a primi la sine pe tinera fe- 
mee nenorocită, iar Lisbeth remăsese 
tristă și în tăcere la aceste propuneri 
amicabile.

Mândria ei să desceptase cu con- 
sciința despre miseria sa; voi munci 
își dise ea.

Părăsind casa, în care iubise și 
suferise Lisbeth simțea că i se frânge 
inima.

La pragul porții ea se opri, a- 
runcâ o ultimă privire asupra trecu
tului, se puse apoi pe o bancă de 
piatră și începu se plângă cu amar

Să făcuse noapte.
Strada era deșartă și numai la.



gerațiunile fără samă, ce le aflăm în 
presa maghiară în causa proiectului 
de lege pentru impunerea lim
bei maghiare. „Magyar Hirlap", 
un Ziar ce apare la Budapesta, scrie 
în numărul seu din 23 1. c. un arti
col întitulat „foile naționalităților con
tra întroducerei limbei maghiare", în 
care atacă pe Români într’un mod 
neobicinuit la oameni cinstiți și civi- 
lisați. „Noi (Maghiarii)" Zice „Magyar 
Hirlap'" „așa îi am stricat (pe Ro
mâni) prin gugulirea noastră, încât 
ei încep a crede, că Maghiarul poate 
nici numai are dreptul a porunci 
în patriasa proprie aceea, ce vo- 
iesce el, și dacă el spre pildă ar ho
tărî, că în termin de doi ani fie-care 
locuitor ce este așeZat în Ungaria și 

' aspiră la dreptul de cive unguresc, 
are să învețe limba maghiară, căci la 
din contră el ar fi alungat afară 
din țară, ar pute-o face și aceasta 
căci el poruncesce aici și nimeni 
altcineva. El însă n’o face — el pro- 
cede în mod cavaleresc". Intr’adevăr 
admirabil cavalerism! Când cinci mi
lioane de Maghiari nu scot afară din 
țară pe șase milioane de nemaghiari. 
Cererea deputațiunei române resp. a 
întregului popor român — trei mili
oane capete — a se respecta limba 
lor o declară „Magyar Hirlap" de o 
„obraznică cutezanță." „Guvernul să-i 
învețe odată mores și să nu mai glu
mească cu acești „ficzko" (un cuvânt 
care se află numai în lecsiconul maghiar), 
iar pe acei episcopi, cari s’au dus la 
Maj. Sa să se plângă în contra legis
lativei unguresci, în butuci cu ei!" 
Negreșit o procedură foarte scurtă și 
recomandabilă în lipsa de argumente 
valide.

In desbaterea bugetului încă 
met a Ungariei avem priveliștea 
de toate Zilele- Se îmblătesc frasele 
despre „marginea abisului." Csanâdi 
mai face câte un scandal, și mame- 
lucii laudă din toate organele pe atot- 
putintele Tisza.

Un telegram din Berlin comu
nică, că constituirea Elsasei și Lo- 
taringhiei de stat federativ germân 
autonom are să urmeze în curând. 
Principele Bismarck pretinde institui
rea clironomului germân de locuțiitor 
în Strassburg, representat prin un vice 
locoțiitor.

Adunarea notabililor bulgari in 
Tîrnova s’a deschis în 11 1. c. Po- 
porațiunea e în sărbătoare; toate ca
sele sunt împodobite cu stindarde. 
Principele Dondukoff-Korsakoff a de
schis adunarea. El a pronunciat un 
discurs foarte aplaudat. Membrii co- 
misiunii europene pentru Bulgaria au 
asistat la ceremonia de deschidere. 
Adunarea s’a dus apoi la catedrală 
unde s’a celebrat un serviț religios de 
mulțămire. După aceea a urmat un

capetul ei, să zărea umbra enormă a 
unui trecător care se apropia cu 
pas lin.

„0 Doamne, Zise sărmana Lisbeth, 
dămi curagiul de a purta suferințele 
vieții; iată-me singură în lume fără 
speranță, de a mai întâlni vre odată 
fericirea și plângând pe pragul ace
stei case în care nu mai am dreptul 
de a mai întră. . . . . Dumnezeule în
durate primesce pe bărbatul meu în 
sanctuarul casei tale; iartă’i orbia lui 
și învrednicește-me pre mine și pre 
densul de o privire milostivă/

Trecetoriul, a cărui umbră să 
desemna fantastic pe pardoseala stra- 
dei, se opri în tăcere și cufundat în 
gânduri, înaintea tinerei femei.

„Și acum, începu tinera femee de 
nou, fără a observa, că cine-va ascultă 
cuvintele ei și caută la densa cu un 
viu interes, și acum să fiu tare și cu 
curagiu, trebuie să muncesc ca să 
pot trăi și să remân onestă ’. . .

Dar iată e noapte, și trebuie deci 
să primesc ospitalitatea unei vecine, 
datorind milei, ceea ce aș voi să cer 
dela muncă.

banchet. Principele Dondukoff, deschi
zând ședința, a Z1S în discursul seu 
că, numai mulțămită sacrificielor ce 
’și a impus Rusia le este astăZi permis 
notabililor bulgari a ținea prima lor 
adunare. „Organisarea pe care am 
dat’o Bulgariei n’a fost de cât provi- 
soriă, a adaus el; e treaba voastră 
acum de-a da țării voastre institu
țiuni definitive. Supunând deliberațiu- 
nilor voastre un statut organic, n’am 
voit să ve impunem o opiniune. Da
toria voastră este de a discută acest 
statut, de a ’l modifica dacă credeți 
că e nevoie, de-a vă pronuncia în fine 
independinte, ca oameni liberi, neascul
tând de cât vocea consciinței voastre 
și neconsultând de cât binele țerei 
voastre." Deputății turci asistau la 
ședința de deschidere și purtau cocarda 
bulgară. Delegații veniți din Rumelia 
Orientală n’au fost admiși a asista la 
adunare de cât numai ca spectatori 
și nu printre deputați.

Deputațiunea Românilor din 
Brașov.

Precum anunciasem încă în nr. 
trecut a sosit aici Joi în 14 1. c. cu 
trenul de dimineața o deputațiune nu
meroasă, trimisă de Românii din Bra
șov pentru a preda Esc. S. î. P. S. ar- 
chiepiscop și metropolit Miron Ro
manul o adresă de mulțămire și de 
recunoscință pentru pasul ce’l a între
prins Esc. Sa dinpreună cu episcopii 
sei sufragani și cu deputațiunile con- 
sistoriilor eparchiale din mitropolia 
noastră în causa proiectului de lege 
pentru introducerea limbei maghiare 
ca object de învățământ obligatorie în 
scoalele populare. Adresa o publicăm 
la alt loc. Deputațiunea consta din 
domnii:

Diamandi I. Manole, loan Stinge, 
Grigore Porescu, Nic. Th. Ciurcu, D. 
Encoviciu C. I. Popasu. I. T. Popoviciu, 
G. B. Popp, I. Dușoiu, luliu Filipescu, 
Nicolae Purcărea.

în aceiași Și la 12 oare la ameaZi 
deputațiunea s’a înfățișat în reședința 
metropolitană și fu primită de Es. Sa.

Domnul Diamandi I. Manole, pre
dând adresa, s’a adresat cu următoa
rele cuvinte cătră Esc. Sa:

„Escelență! Punându-Te în fruntea 
deputațiunei noastre bisericesci ai pus 
în vedere bunului nostru monarch că 
națiunea română nu merită lovirea ce 
i se pregătesce, ci din contră pretinde 
o soarte mult mai bună; fiindcă nici 
odată, de când suntem sub scutul glo
rioasei dinastii absburgo-lotaringice 
istoria nu poate dovedi nici o singură 
pată de neloialitate comisă din partea 
Românilor în detrimentul dinastiei nici
al scumpej noastre patrie.

Pe 
cu resoluT

dar, <jfice ea, sculându-se 
ne, voi începe munca mea.

în acest moment Lisbeth simți 
puindu-se lin 0 mână străină pe bra
țul ei.

Tinera femee trăsări la acest con
tact neasceptat, ridică în grabă capul 
și recunoscu cu suprindere pe învă
țatul doctor Van-der-Bader.

„D-ta esci dle doctor?"
Eu care te-am auZit ce 

copila mea, respunse profesorul 
voiesc a’ți face o propunere.

„0 propunere!"
Eu iubeam pe bărbatul 

ai Șis 
și care

D-tale
continuă Van-der-Bader, și te-am vă- 
Șut încă cănd erai mică alergând prin 
stradele cetății Leyden.

„Este prea adevărat dle Doctor, 
îmi pare că eu te-am cunoscut tot
deauna. Și cănd am auZit de moartea 
vrednicei D-tale mame, pe care a mea 
o iubea atât de mult, am simțit o 
mare durere."

Van-der-Bader își șterse pe furiș 
câte-va lacrimi, cari i le storsese din 
ochi aducerea aminte de mamă-sa, pe 
care el o regreta cu atât devotament

Eu nu sunt străin pentru D-ta

Oând ai solicitat scutul Majestă- 
ții Sale pentru apărarea limbei ce am 
moștenit’o dela părinți și pentru spri- 
ginirea autonomiei bisericei nostre ai 
interpretat în modul cel mai fidel do
rința tuturor Românilor.

Credincios tradițiunilor străbune 
ca consilier intim al tronului și cap 
al bisericei noastre ai împlinit cea 
mai sântă datorie impusă de înalta 
posițiune la care Te-a chemat Dum
neZeu și voința națională.

Escelență! Românii Brașoveni des- 
cendenții acelor Români, care între 
toate greutățile timpurilor vitrege ’ș au 
sciut apăra limba și legea cu demni
tate și tărie, se simt obligați a declara 
sus și tare, că ei au fost Români, sunt 
Români și cu ori-ce preț vor să re- 
mână Români.

Deci în numele celor ce ne-au 
trimis Vă presentăm adresa de ade- 
rință, ce a fost primită și subscrisă una
nim de adunarea grandioasă, ce s’a fă
cut spontaneu în cetatea noastră. Să 
traesci Escelență! Să trăiască națiu
nea română! Să trăiască biserica noa
stră autonomă!

La aceste Escelență Sa a răs
puns următoarele:

Domnilor!
AuZind cuvintele călduroase, ce 

mi le grăirăți trebue să presupun: că 
adresa aceasta, carea mi o predațiși 
care eu o primesc cu multă plăcere, cu
prinde în sine consimțemintnl bra
vilor noștri coreligionari și connațio- 
nali din Brașov față de acei pași, cari 
eu cu concursul celorlalți preasânțiți 
archierei de dincolo și cu a deputa- 
țiunilor consistoriale i-am întreprins 
mai de curând pentru salvarea inte
reselor culturale ale poporului nostru.

Am fost convinși din capul lo
cului, că punendu-ne noi întru apă
rarea unei cause așa de vitale pentru 
poporul nostru, lucrările noastre vor 
sta în acord cu dorințele, ba cu dreptele 
pretensiuni ale publicului român. Și 
când DVoastră veniți în numele bra
vilor brașoveni a ve descoperi în a- 
cest mod consimțământul la atinsele 
întreprinderi: eu, măgulit foarte de 
această onoare, nu pot decât a ve 
mulțămi pentru încrederea, ce o pu
neți în conducătorii superiori ai tre- 
bilor noastre naționali-bisericesci, și 
pentru spriginul moral ce ni’l f ‘ 
acest chip.

Fiți convinși Domnilor!

dați în

— și 
celora- 
ostenit

aceasta ve rog să o spuneți și 
lalți, în numele cărora v’ați 
aicia —: că eu, și de sigur și ceia-lalți 
frați archierei, cu mult mai tare sun- 
tem pătrunși de simțul datorințelor 
noastre cătră adevăratele interese ale 
poporului nostru: de cât ca să pu- 

. tem lăsa să vină asupra națiunei și
a bisericii noastre rele și ispite, fără I

continua el după ce se reculese pu
țin, și eu voesc a’ți oferi conducerea 
micei mele economii; primesce-o draga 
mea, D-ta vei fi stăpână absolută a 
casei mele; un învățat ca mine nu 
cuprinde mult loc și nu va fi nici 
odată supărăcios, D-ta ’mi vei cere, 
cea ce vei pofti, și eu voi fi care’ți 
voiu datori recunoscință, căci ’mi va 
părea că au revenit aceea care nu 
mai este.

Primesc, răspunse simplu Lisbeth.
„îți mulțămesc draga mea Zise 

profesorul, ai perdut un soț, dar’ ai 
aflat un părinte."

în Ziua următoare, Lisbeth, se 
instalâ la Van-der-Bader.

învățatul nu mințise.
Tinera femee, a cărei esistință 

căpătase tocmai o lovire atât de fa
tală, afla în mica casă din suburbiul 
Vyverberg un adăpost pacinic și li
niștit.

Lucrurile din economia casei cari 
ocupară pe deplin pe Lisbeth, păreau 
a depărta de spiritul ei cugetele du
reroase, cari se furișară în trânsa în fa
vorul suferințelor ei.

Cu încetul, trecutul dispărh, și 

a ne încorda toate puterile spre doi* 
turarea acelora.

inse precum de astă-dată, așa • 
în' cele ce le vom ave de a le’face 
viitoriu, avem lipsă de succursul 1D 
de spriginirea unanimă a clerului 
poporului nostru. Dacă o vom a$- 
aceasta: atunci în ori-co lupte, la r/6 
nu cum-va vom mai fi provocați, tr^ 
umful nostru final va fi asigurat 
tru că noi nu ne luptăm pentru alt* 
ceva, de cât numai pentru cultură* 
pentru adevărata libertate, egalitat ’ 
și frățietate, cari trebue să fie pri^ 
cipii conducătoare pentru toți cei & 
Voiesc să treacă de oameni ai civili 
sațiunei.

DumneZeu să vă binecuvinte!

Adresa Românilor din Brașoy 
câtră Esc. Sa î. P. 8. archie- 

piscop și metropolit Miron
Romanul.

Escelență! Înalt Preasânțite Domnul, 
Archiepiscop și Metropolit!

în esistința noastră de 18 secuii 
am înfruntat sute și mii de pericole 
dar toate au trecut precum se stre
coară apa printre stâncele de granit 
Nenumărate viscole și grele furtuni a 
venit asupra națiunei și bisericei noa
stre, dar străbunii noștri a avut tot
deauna destulă virtute, ca să resiste 
vitregității timpurilor de tristă memo
rie. S’au luptat și avend credință în vii- 
toriul nostru n’au cruțat nici un sa
crificiu numai ca să ne păstreze nea
tinse limba și legea. N’au luptat atât 
pentru viață, cât pentru ca să ne lase 
nouă o esistință distinctă națională și 
bisericească. De câte ori s’a aflat în 
situațiuni grave mult cercata noastră 
națiune; de câte ori a fost amenin
țată în esistință sau știrbită în drep
turi scumpa noastră biserică și scoală; 
de atâtea ori capîi bisericei, archiereii 
noștri de pie memorie, ’și au ridicat bra
țele puternice, au întrepus fără sfială 
toată autoritatea înaltei poșițiuni și 
nu s’au temut nici chiar de martiriu 
numai și numai, ca să ne salveze ace
ste scumpe tesaure.

Escelență! Intraserăm în consti- 
tuțiune; ne asiguraserăm sub autono
mia bisericei și priviam cu încredere 
în viitor, ce părea, că ne suride când 
se ridica asupra noastră, ca un nour 
din senin o nouă tentațiune, proiectul 
de lege prin care să fim siliți a ne lă- 
păda de limba moștenită dela stră
buni și împreună cu ea să renunțăm 
la educațiune și cultură națională.

în aceste momente de preîngri- 
gire Escelență Ta, credincios tradi- 
țiunelor străbune și consciu de înalta 
posițiune pastorală, la care Te-a che
mat provedința divină, ai fost cel mai 
fidel interpret al națiunei și bisericei 

surisul, acest soare radios al tinereței 
începu să reînvie aceasta față încân
tătoare, pe care durere o vestejise.

Stăpână absolută peste casa doc
torului, Lisbeth veghia asupra ei cu 
îngrigire minuțioasă, toate străluceau 
în casa învățatului, care’și reservase 
numai un singur drept, dreptul de 
a mătura și de a curăți de prafe 
însuși în persoană, cabinetul și lab°' 
ratoriul de care am vorbit.

■Trebuie să spunem că praful era 
domnitoriul despotic în aceste doue 
odăi și că profesorului nici odată nu* 
trecu prin cap, a’i opune cea mai miră 
pedecă.

„Spre acest scop, respunse 
Lisbethei, care se încăpăținase odată 
în oare cari proiecte de reforme • ■ ■ ' 
eu mă simt prea bine în acest unghi*1 
al meu, și trebuie să luăm bine a8®® 
de a nu ne atinge de el cu o mână 
profană, învățații, nu’ți uita drag8 
mea, sunt în feliul lor oameni orig* 
nali ai speciei umane, și trebuie sâ’1 
lași să trăiască după placul lor.

(Va urma)



noastre. în. fruntea representațiunei 
noastre legale Te-ai grăbit a recurge 
]a înaltul tron; ai arătat omagiele fii- 
]or sufletesci; ai pus m vedere augus • 
tului nostru monarch, câte probe de 
credință și loialitate a dat această na
țiune de câte ori au cerut interesele 
glorioasei noastre dinastii și binele 
scumpei noastre patrii. Pe aceste base 
ai solicitat grația Majestății Sale prea 
bunului nostru monarch și noi avem 
firma convicțiune, că pornirile ne
drepte asupra capului nostru nu vor 
sfărîma nici de astădată stâncele de 
cari s’au lovit în deșert în sutele tre
cute. Provedința divină a decis și ge- 
nerațiunea presentă astăzi, când și 
cele mai apuse popoare sunt chiemate 
la o nouă viață de desvoltare, pretinde 
ca să’și păstreze locul eluptat în
tre popoarele acestei monarchii.

Brașovenii, pătrunși de marea im
portanță a pasului energic, ce ai făcut 
împreună cu deputațiunea în fruntea 
căreia ai fost, vin și declară sus și tare, 
că acest demarș îl aproabă și ’l sa
lută cu entusiasm și sunt deplini con
vinși, că nu esistă suflet de Român, 
care să nu se unească cu noi în punc
tul acesta. înainte! pe această cale, 
pănă ce vom scăpa de furtuna ce caută 
a se descărca asupra noastră. Te ru
găm Escelență, contează pe devota
mentul nostru, primesce asigurarea, că 
nici intr’un moment nu ’Ți va lipsi 
sprijinul moral din partea noastră. 
Provedința divină ce Te-a chemat în 
capul bisericei noastre, să ’Ți încoro
neze pașii făcuți cu succesul dorit.

Să trăesci, Escelență, pentru bi
nele și fericirea bisericei și a scoalei.

Diamandi I. Manale, George B. 
Popp, Radu Pascu, I. B. Popp, George 
I. Bombăn, Dimitrie Stănescu, Cost. 
Popasu, Michail Stănescn, Nic. G. Or- 
gidan, loan Cornelie Tacit, loan R. 
Stinghe, Nicolae B. Catana, loan Petric 
protopop, Ștefan losif, Ipolit Ilașevici, 
Nicolae Pilțea, losif Fericean, loan Se- 
niuce, Dr. Nicolau Popp, Barbu Cse- 
pescu, George Cioflec. George Preda, 
Zosim Budnar, loan Dobrean, Dr. P. 
Cioran, loan Urzică, Lazar Nastasi, 
Teodor Popescu, Dimitrie D. Lupan, 
Charoton N. Ciurcu, S. P. Mailat, Ge
orge Stefanovici, loan Radovici, David 
Almașan, loan Teclu, Const. Pascu, A- 
lesandru Orgidan, losif Maxim, Bar- 
tolomeiu Baiulescu Constantin Steriu, 
Niculae T. Ciurcu, loan T. Popoviciu, los. 
Pușcariu, Cristea Oltean, loan Dușoiu, 
loan I. Pădure, Andreiu Voina, Const. I. 
Popasu, loan I. Neguși, Petru Maree, Pe
tru Navrea, Dumitru Mașoiu, GeorgePer- 
nea, Niculae Pestrea, Niculae Giginiță, 
loan Purcărea, Vasilie Vâsmâc, Dumi
tru I. Navrea, George Ștefan, George 
Gâitănar, loan Gâitănar, Angel Baboe, 
Dumitru Momulă, Niculae Mitoc, loan 
Ursoiu, loan Păcurar, loan Muntean, 
Niculae Stinghe, Hristea Muntean, Du
mitru Bădițoin, loan Badea jun., Du
mitru Mitoc, Niculae Ardelean, loan 
Pustia, Vasilie Vlaicu, Niculae Saftu, 
Nic. Bisdidean, loan Milea, loan Găi- 
tănar, Andreiu Badea, loan Lupșan, 
loan Basiciu, George Bureția, losif Fă- 
gărășan, Michail Moroian, Niculae Bă
dițoiu, Vasilie Bădițoiu, George Găi- 
tănar, George Frigător, Nic. Lupan, 
Dumitru Brânza, Niculae Bărbier, Ni
culae Prunache, Radu Ștefan, Michail 
Chicomban, Andreiu Lupan, George 
Furnică, Niculae G. Căpățină, Andreiu 
Palpași, Vasilie Pulpași, George Pres- 
Werean, Andreiu Voina, loan Bureța, 
loan Jepu. Dumitru Oprea, George 
Vlădărean, ’ Vasilie Fulga, loan Musică, 
Voina Gamulea, loan M. Purcărea, Va
silie Giuvălcă, Niculae Peligrad, Ge
orge Bunețu, loan Bungețu, Vasilie 
Tiu, loan Stinghe jun., loan Stinghe 
sen., loan Steian, loan Pasere, . Radu 
Burbea, loan Trombitași, Vasilie Ne
guț, Constantin Chărtea, loan Dom
nișor, loan Parcovist, Vasilie Mitoc, 
Dumitru Gali, Cristea Oltean, Rudolf 
Corvin. George Petroviciu, George 
Strimbu, Nicolau N. Savu, losif Penel, 
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Voina Chiroiu, Niculae Drăghiciu, Toan 
Domnișor. George Perșinariu, loan Po
pea. Niculae Brânză, loan Căpățină, 
Dumitru Constandin. Petru Lupan sen., 
loan Sabadean, Vasilie Neguț, Ilie Ar
delean, George Moldovean, Dumitru 
Molândae, Niculae Roncea, loan N. 
Pestrea, George Vlaicu, Niculae Ghi- 
rincea, Dumitru Șeranga, Teodor Zilea, 
Ion Baboe, Ștefan Pernea, Niculae Nis- 
tor, Niculae Szohaer, George Navrea I 
jun., G. Navrea sen., I. Zamfir, V. 01- i 
teau. N. Oltean, G. Bogdan, G. Scurtu, । 
G. Bogdan, I. Micu, D. Cârstea, N. ! 
Bntmăloiu, Const. Bogdan, Drăgan La- | 
țiș, V. Clipea, N. Draguși, G. Bogdan, j 
I. »Tiu, Dragomir Tiu, I. Mamula, Fio- i 
rea Mamula, D. I. Spuderca, D. Stoia, । 
N. Alecse. D. Rusu Muscalu, G. Găi- ; 
tănar, N. Ghircea, I. Ghirincea, I G. ; 
Peligrad, N. Oltean, P. Mogoși, G. ; 
Barbu N. Resnovan sen, G. Priscu i 
sen., D. Gimbășan, Radu Bransta, I. ! 
H. Oltean, D. Gogonat, G. Nicolau, ■ 
Bucur Cârstea, Niculae Voina, D. Mun- j 
tean, Dumitru Oprescu, V. Jalea, Bu- i 
cur Pitiși, Isidor Baboian, Niculae Na- i 
vrea, Florea Zagici, George Irimie, Va- i 
silie Tampa, Niculae Resnovan, G. Pas- ; 
covici, I. Rusu, N. Butmaloiu, Hristea : 
Tabără, I. Scurtu sen., I. Gali, C. Gali, j 
Radu Constandin, D. Todorean sen. Fl. 
Baligar, G. Stinghe sen., N Gali sen., 
Florea Presmerean, V. Neguț jun., Teo
dor Nicolau, Oprea Giuvălcă, Constan
din Voicu jun., I. A. Navrea, Niculae 
Frigător, loan Bidu, George Gârneț, 
loan Baboe, Niculae Voina, Niculae P. 
Butmaloiu, Nicolae Gola, George To
cane, loan Pernea, Dumitru Gonțea, 
Dumitru D. Gonțea, loan lenea, Mânu 
Gali, Manole Babuc, George Helea, Pe
tru Aleski, Dumitru Florea, Mazere 
loan, Dumitru Orgidan, loan Pernea, 
George D. Roncea, Ștefan A. Pitiși, 
Vasilie Alacea, George Stinghe, Iro- 
dion Neguț, Dragomir Pulpași, George 
Loga, George Bădițoiu, loan Kersto- 
lovean, loan Tampa, George Saftu, 
Niculae Neguț, Petru Scurtu, Radu 
Coliban, lacob Grindea, loan Bobancu, 
Dumitru Bobancu, loan Solescu, Va
silie Irimie, loan Muntean, loan Zinte, 
Petru Chiuchiumban, Vasilie Stinghe, 
George Postovar, George Ciroiu, Ni
culae Jalea, loan Bnrețea, Arsenie To
cană, Radu Negru, George Cristolo- 
vean, Vasilie Grădinar, Zacharie Cos- 
tea, Vasilie Gamulea, loan Romanași, 
B. Popoviciu, Radu Tocanie, Sterie I. 
Stinghe, loan Bratu, Florea Coliban, 
loan Văcărescu, George Bogdan, Ge
orge Ardelean, Voina Badia, loan 
Voina, loan lorga, Vasilie lorga, Ge
orge Man, George Coliban, loan A. 
Stinghe, George Gali, Moldovan, Ge
orge Furnică, loan Enea, Vasile Me- 
doare, Dumitru Lacareri, Anghel Mă
ciucă, Vasile Preda, Vasile Furnică, 
George Oltean, loan Bureța, loan 
Cristolovean, George Moldovan, N. 
Barbu, Vasilie Gamulea, George Co- 
ciș, Dumitru Stinghe, George G. Flo
rea, Dumitru Cristolovean, Octavian 
Sorescu, Iulian Filipescul, Victor Po
pescu, Simeon Demian. Pant. Dima, 
loan Avon, loan D. Peligrad, loan Bo
bancu, Radu I. Pascu, George Strimbu, 
loan Perșoiu, loan Spuderca, Ștefan 
Chicomban, G. Cocorandu, Gregoriu Po- 
rescu, D. Eremia. N. Gali, G. Florea, 
loan Gofnea, N. Oancea, Anghel lancu, 
Ilie Ilie, Niculae Crăciun, Vasilie Câr- 
ligea, George Loga, George Tamași, 
loan Persinar, Const. Pascu, George 
Mitoc, Niculae Cupea, Radu Priscu, 
Nic. Hirlea, loan Morar, loan Stinghe, 
loan Loga, Niculae Frigător, George 
Saftu, George Stinghe, loan FrunZa, 
Niculae Gali, George Cornau, loan Bu
reța, George Stinghe, George Baboe, 
Giță Bureța, loan Măsgărean, Niculae 
Sfetea, Radu Baboe, Niculae Priscu, 
Vasilie Muntean, Vasilie Vâsmâc, lo
sif Barac, Bonifaciu Pitiș, loan Manole, 
loan Lenger, loan M. Burbea, George 
Ucenescu, Cristea Orgidan, Dimitrie 
lencioviciu, loan Bozocean, loan N. 
Ciurcu, Corneliu B. Popp, I. G. loan,

N. B. Măciucă, D. R. Pascu, loan Răs- 
novean, Dim. Cioflec, Nic. Dușoiu, lu- 
stinian M. Grama, I. I. Popoviciu, G. 
Oh. Ovanes, Marcu Mihaiu, Canilid 
Muslea. N. Bidu, I. Iuran, Chr. Ch. Or
gidan, loan Vlaicu, Dumitru Lupan, 
Dumitru Tocană, Niculae Baboe, loan 
Baboe, Niculae Cristan, George Huscu, 
George Leru, Petcu Lupan, George 
Drăgănescu, loan Bidu, George Mitoc, 
Niculae Bntmăloiu, Dumitru Vusmuc, 
George Navrea, Dumitru Roncea, Ni
culae Muscal, Niculae Purcărea, Ge
orge Malai, George Belisimus director, 
Eftimie Giuran, Vasilie Oană, Niculae 
Babae, loan Cristian, Vasilie Guran, 
George Măciucă, Niculae Măciucă, Du
mitru Barb. Niculae învălitor, Radu 
Furnică, Niculae Crușa, Dumitru Bidu, 
George M. Dnlac, Dr. Vasilie Glodariu, 
Ludovic Roman căpitan.

Corespondențe particulare
ale „Telegrafului Pomân.u

Budapesta, 11 Faur 1879*). (Pro
iectul de lege pentru introducerea limbei 
maghiare în scoalele populare și presa 
maghiară). Apelul națiunei române con
tra atacului intenționat, prin faimosul 
proiect de lege a regimului maghiar, 
contra limbelor și naționalităților ne
maghiare din patrie, a produs foarte 
mare sensațiune în toată Ziaristica 
maghiară și jidano-maghiaroană din 
țară; dar mai vertos se ivesce aceea 
în Ziaristica din capitală.

Nu trece Zi dela DumneZeu, ca 
să nu atace domnii Ziariști maghiari 
și jidani acest pas și această faptă a 
deputațiunei române. Nu înceată de a 
o insulta și defăima cu tot feliul de 
scornituri demne numai de nisce oa
meni, cari nu au nici cunoscințele e- 
lementare despre buna cuviință. Așa 
se vede, aceasta li-o impune profe
siunea acestor „patrioți“ când e vorba 
de atare naționalitate din patrie, și 
mai cu samă de cea română:

Națiunea română ’și simte și vede 
atacată și perliclitată limba și națio
nalitatea, ’și vede pusă în joc prin cei 
dela putere esistința și autonomia bi
sericească; și când Românul are cu- 
ragiul de a se apera, ce vedem din 
partea acestor domni esclusivminte 
„patrioți® ? Alarmează în contra . 
co-Românului, îl înferează de inimic, 
de trădătoriul patriei maghiare. Și 
toate aceste pentru ce ? Pentru că cu
tează a areta, că atare fapt îi face ne
dreptate! — D’apoi cum înțeleg acei 
domni patriotismul ? Urească’și ci
neva limba maternă, și iubească nu
mai pre cea maghiară, iee parte tot 
deauna la insultarea și injurarea na
țiunei sale, condamne tot ce nu ema-
ghiar și va trece în ochii 
mai mare patriot!

Sunt mai departe 

or de cel

HT domni
așa de ridiculi a imputa orga
nele lor deputațiunei române, și în specie 
Escelenției Sale, Preasânțitului nostru 
Metropolit, că de astădată a făcut rău 
serviciu operei începute pentru alianță 
și înfrățire a Românilor și Maghiari
lor față cu periclul amenințător. — 
Așa e ; acest pas nu aduce acelei cause 
nici un folos; da oare menționatul pro
iect? După Zisa dlor, i este intențiu- 
nea de a solicita această alianță și de 
a o realisa; de oare ce după motiva
rea dlor — învățând Românii limba 
maghiară se vor pute în o limbă cu 
mult mai ușor înțelege. De oarece 
dară dlor Maghiari le zace așa tare 
la inimă aceasta causă, vor căuta să 
delătureze pedeca în alt mod. Fiind 
că noi prin acest proiect ne cugetăm 
periclitate limba maternă și autono
mia bisericească, vor învăța acuma 
dlor limba noastră și vor căuta a se 
înțelege cu noi; nu e așa? Cel puțin 
aceasta ar fi propășire logică. Dacă

*) Primim dela un june corespondent 
al nostru aceste nprețîări demne a fi date 
publicității. Red.
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noi am arătat, că nu voim se ne în
țelegem în limba lor, ei mai loiali ca 
noi, vor învăța pre a noastră.

Mai afirmă dnii Maghiari, respec
tive organele lor, că acest proiect e chiar 
în interesul nostru; de oarece—Z’c ®i — 
chiar Românii sunt, cari mai mult se 
plâng, că nu sunt aplicați în funcțiu
nile de stat. Și causa e necunoasce- 
rea limbei statului, deci eventualminte 
cu aceasta lege s’ar da tuturora o- 
casiune, ca să ’și o însușască. Recu
nosc dară și domniele lor, că Românii 
nu sunt aplicați în funcțiunile publice 
însă auZitați din ce causă? Pentrucă 
nu cunosc limba statului! afară de care 
dela prima normală până la finirea 
studielor, așa dicend numai aud alta.

Aduc însă aceste Ziare argumente 
și mai ponderoase pre lângă așa mult 
amintitul proiect. — Nu poate fi aici 
vorba Zic ele, deși contraZic celui 
preZis, numai de „Românul cu căput“ 
(kaputos român) care și așa scie un- 
guresce, ci să fim cu privire și la po
porul de jos, trebuie dată și fiilor po
porului ocasiunea și posibilitatea de 
a lua parte la oficiile de stat și chiar 
aceasta se intenționează prin numitul 
proiect. Va să Z’că noi Românii nu 
avem decât numai a ne bucura de a- 
cest proiect; aveți doară de cuget 
domnilor, ca când vor sef Românii cu 
mic cu mare limba maghiară, să de- 
miteți pe toți funcționarii precum pu
blici așa și privați, și să aplicați trei 
milioane de Români? Am dori să au- 
Zim un respuns chiar la aceasta în
trebare !

Ce se atinge de afirmațiunea lui 
„Pești Naplo® din 22 Faur s. n. a. c. 
că de când a învins principele Carol 
la Plevna, Românii din Ungaria și 
Transilvania pre el ’l consideră de 
principele și România de patria lor 
o face pentru a înfrunta pre ministrul 
Tisza că e prea tolerant! față de Ro
mâni; și că o minciună uricioasă nu 
merită a o mai combate, de oare ce 
nici singur autorul nu o crede. De 
altă parte suntem convinși, că și el 
află foarte natural dacă Românii de 
aici prețuesc pe principele Carol și 
simpatisează cu România. De sigur 
mai naturală, decât simpatia dlor față 
cu Turcii. însă nu numai atât; tot a- 
tacând pe Tisza, susține „P. N.“ că 
sub vre-un ministeriu deachist nu ar 
fi avut „conspiratorii contra patriei® 
curagiul a merge la Viena, și nu ar 
fi fost primiți de Majestate așa afa
bil. Majestatea Sa regele Ungariei a 
primit dară după „P. N.“ foarte afa
bil „conspiratorii contra patriei® ! 
Poftim a vedea pănă unde-i duce pe 
unii orbia spiritului și ura Românilor.

Așa se vede însă, că domnii Ma
ghiari nu află toate aceste motive 
plausibile, destul de ponderoase pen
tru demonstrarea folosului, ce af pro
duce acel proiect națiunei române, și 
respective de a arăta că nu națiunea 
română, ci numai unii Episcopi văd 
în acel proiect un monstru. Ca să a- 
rete deci, că ei au tot dreptul, când 
reproabă și cualifică de greșit pasul 
Episcopilor români, caută să se folo
sească de documentul cel mai valoros și 
mai autientic ce poate numai esistă în a- 
ceastă cestiune, care așa se vede, și dom
nia lor o consideră de serioasă. Care 
poate fi darăacel argument, care e singur 
capabil a da deslucirea recerută ? Ne
greșit, că opiniunea publică a națiu
nei române. însă cum de vin ei la cu- 
noascerea acelei opiniuni ? Da’poiu 
sciu ei doară atâta, că precum opi
niunea publică a Maghiarilor se ma
nifestă prin Ziarele lor, așa și a Ro
mânilor trebuie să se manifeste prin 
Ziarele acestora. Au căutat’o deci și 
au și aflat’o în foile: „Mârmaros® și 
„Alfold® jidano-maghiaronul din A- 
rad. AuZiți Români din patru unghuri 
unde vi să esprimă părerea și opiniu
nea voastră? Nu în Z'arele, ce se ti
păresc în limba voastră română, și 
cari se redactează de bărbații voștri 
români, ci în „Mârmoros® și „Alfold..®- 



Dacă pretind fiarele din capitală a 
esprima opiniunea publică a întregei 
patrie fără diferența de naționalități, 
cine poate afirma, că aceste doue jur
nale din comitate cu populațiune pre- 
ponderantă română, nu sunt interpre- 
tătqarele opiniunei Romanilor ?

’Ți stă întru adever mintea în loc 
nu scii de ce se te miri și să ri^i, 
de orbia inimicilor nostrii, ori de te- 
meritetea, cu care se încearcă a fal- 

’sifica adevărul!
Și toate aceste combinate, la ce 

resultat ne pot duce ? Nimic mai 
chiar pentru noi, decât ce a simțit 
tot Românul din capul locului, că sco
pul e maghiarisarea! După părerea 
noastră poporul român după înțelesul 
cum îl iau și domnii Maghiari, eco
nomul român nu are lipsă de cu
noscința limbei maghiare. Limba ma
ghiară e limba legală a statului în 
administrațiune și legislațiune. Cei 
cari participă la aceste funcțiuni, au 
lipsă să cunoască și să vorbească acea 
limbă. Insă ia economul român parte 
imediat la aceste funcțiuni? Nu; în a- 
ceasta nici că e posibil, măcar de ar 
sci să vorbească doue limbi maghiare. 
Și alt cas nu este în care ar simți 
poporul român lipsă de aceasta limbă. 
Dar în fine cine aspirează la func
țiune de stat, nu ’și va ajunge acest 
scop cu cunoscințele câștigate în școala 
poporală, ci are lipsă de cunoscințe 
mai înalte. Apoi eșind din școala 
poporală, are tot Românul ocasiune 
în abundanță pănă la finirea studie- 
lor pentru învățarea limbei statului, și 
în realitate o și învață; și la fine când e 
capabil de a împlini atare funcțiune, 
■i se lasă timp de meditat, că oare e de- 
visa secului present; „dreptate" este 
ea în realitate, sau e numai o ideie 
ficsă a unor nebuni și sclintiți de 
minte ?1

In urma urmelor, poporul român 
dechiară, că va fi bucuros să ’și vadă 
fii deja apți aplicați în funcțiunile sta
tului după merit, mai repețindu-și încă 
odată, convingerea, că scopul faimo
sului proiect e numai e numai ma
ghiarisarea !

Sciri ultime.
(După „S. d. T. B.“)

Budapesta, 28 Februarie n. C a- 
m e r a a hotărît, a întră în desbaterea 
specială a bugetului și a respins 
moțiunea baronului Simonyi pentru 
esmiterea duor comisiuni.

Viena, 28 Februarie n. „Politi- 
sche Correspondenz" comunică: Ru
șii zădărnicesc în mod energic încer
cări de revolte în Adrian opole și 
de demonstrațiuni în masse în con
tra restituire! domnirei turcesci.

Petersburg, 28 Februarie n. Ru
șii continuă la Arab-Tabia, ocupată 
de săptămâni (? Red. „Tel. rom.“), cu 
derîmarea fortificațiunilor stipulată în 
contract.

Petersburg, 28 Februarie n. Chie- 
marea consiliului medicinal consta- 
tează, că boala țăranului Prokowjeff 
ar fi syphilis, nu ciuma.

Versailles, 28 Februarie n. Se
natul a primit legea de amnestie cu 
163 contra 86 voturi în formularea 
guvernului.

Românii judecați de străini. 
(Urmare).

Bogdan Petriceicu Hasdeu s’a nă
scut în satul Cristinesci de lângă Ho- 
tin în Basarabia, la 16 Februarie, a- 
nul 1838. Familia, care lasă a se ur
mări pănă în secolul al XV, este nu
mită cu glorie în istoria Principate
lor Dunărene. Unul dintre străbunii 
sei Ștefan Hâsdeu, fu ginerele lui Ște
fan Petriceicu, care, la 1672, fu ales 
principe în Moldova, perdu tronul din 
causa alianței sale cu Sobieschi, și 

Redactor respunZ<5tor: Nicolau Cristea.

fiind-că din căsătoria sa nu avu nici 
un copil, adoptă pe cei doi nepoți ai 
sei, Nicolae și George, fii ai acelui 
Ștefan Hasdeu, care la 1676 căduse 
în bătălia de lângă Hotin. Din acest 
timp familia poartă numele de Petri
ceicu Hasdeu. Tatăl actualului Hasdeu, 
Alecsandru, născut la 1811 și care a 
studiat la universitățile din Charcov, 
Lemberg și Miinich, fu un advocat 
foarte căutat la Chișeneu, pe lângă a- 
ceasta un om de o cultură universală 
și solidă, căruia fiiul putu să ’i dedice 
a doua edițiunea „Istoriei Românilor* 1, 
ca unui magistru al seu în sciințele 
istorice. Cu toate aceste, bucuria pen
tru produceri literare întinse aduse vă
tămare esistinței sale sub domnia ru- 
sască. Bogdan Hasdeu studia în Char
cov; tratatul dela Paris care înapoia 
Moldovei o parte a Basarabiei ’l află ca 
judecător în Cahul și el se folosi de 
această ocasiune ca să opteze pentru 
țara străbunilor sei. Un timp ore-care 
fu ca profesore de istorie și statistică 
la liceul din Iași și bibliotecar al uni
versității ; în present el ocupă func
țiunea de directore general al archi- 
velor statului în Bucuresci, și de cu
rând s’a creat afară de aceasta la uni
versitatea de acolo o catedră pentru' 
sciința comparativă a limbelor.

Hasdeu din nascere este mai isto
ric; „Archiva istorică a României", în 
trei volume (Bucuresci 1865—67), și 
„Istoria critică a Românilor" (pănă a- 
cum numai un volum) sunt producerile 
sale cele mai principale pe terenul" 
acesta. Dar, afară de aceste, el s’a 
arătat în publicitate cu lucrări și în 
sfera economiei naționale, a istoriei 
dreptului și a filosofiiei; chiar în a- 
nul acesta a apărut un mic cestionar 
interesant de densul: despre obiceiu
rile juridice Me poporului român, pe 
care ’l a compus după însărcinarea 
ministerului și ’l a lăsat să circule 
prin țară. Și tot acelaș bărbat pe care, 
ca să aplic iarăși o paralelă din Gre
cia modernă, ’l aș pute compara mai 
bine cu Rangavi, în privința univer
salității surprinzătoare, a pus mâna 
ca și acest din urmă pe laurii de 
poet; între lucrările sale poetice tre
bue a aminti poema dramatica „Res- 
van-Vodă,“ în cinci acte, un tablou 
istoric al culturei secolului al XVI-lea, 
unde încearcă să imiteze și limba a- 
celui timp. în timpul din urmă acti
vitatea lui Hasdeu s’a îndreptat a- 
proape esclusiv asupra limbisticei. El 
a publicat un curs întroducetor asu
pra filologiei comparative la universi
tatea din Bucuresci sub titlul de 
„Principii de filologie comparativă." 
Mai de dorit ar fi, dacă s’ar face o 
colecțiune de numeroasele sale memo
rii din „Columna lui Traian" și ar a- 
păre de esemplu în limba francesă, 
ca să fie la îndemână unui cerc mai 
mare de limbisti spre a le judeca și 
ale utilisa, decât cum poate fi cașul 
în present cu puțina respândire a cu- 
noscinței limbei române.

Opera cea mai nouă a lui Has
deu, din care nu a apărut decât în
tâiul volum*)  trebue salutată ca o 
producere foarte interesantă atât din 
punctul de vedere al filologiei române 
în special cât și din acela al limbisti
cei indo-germanice în genere. Ea se 
divide în trei părți. Prima cuprinde o 
colecțiune de documente, care este de 
mare însemnătate pentru istoria limbei 
române; ea începe cu testul biblic cel 
mai vechiu românesc cap. 26 din Le- 
vitic; documentul cel mai nou comu
nicat datează din anul 1636 (n. XXXIII) 
titlul prin urmare nu coincide tocmai 
cu conținutul seu. Documentele sunt 
comunicate mai întâiu într’o reprodu- 

*) Limba română vorbită între 1550 
pănă la 1600. Studiu paleografico-linguistic 
de P. Petriceicu Hasdeu cu observațiuni fi
lologice de Hugo Schuchardt Tomul I. Bu
curesci. 1878. p. 448 oct.

| cepe esactă a manuscrisului, adesea cu 
! facsimile sau atari anexe paleografice 
i apoi urmează trascripțiunea din scrie

rea cirilică, în fine observațiuni de 
conținut limbistic. La aceste se ală
tură a treia parte, cronica lui Michail 
Moxa din anul 1620. Partea însă cea 
mai interesantă pentru limbistic este 
fără îndoială cea de a doua. Ea cu
prinde afară de câte-va mici notițe 
lecsicografice din manuscripte și un 
glosar slavono-român scris în secolul 
al XVII, pe care Hasdeu ’l a pus în 
ordine alfabetică făcând să precedeze 
cuvintele românesci și prin adausul 
de observațiuni și escurse limbistice 
’l a desvoltat ca „specimen de dic
ționar etimologic al limbei române." 
Părțile constitutive ale dicționarului 
limbei românesci sunt, precum este 
cunoscut, parte romane și parte nero- 
mane. Din aceste din urmă fuseră obser
vate cuvintele post-romane împrumu
tate care pătrunseră în limba română 
din limbile vecine, precum slavonă, 
albanesă, greacă, turcă, și tractarea 
lor era ușoară. Afară de aceste însă 
sunt și un numer de cuvinte, care 
dintr’acest punct de vedere nu să lasă 
a fi esplicate și după toată probabili
tatea au originea lor în limba sa, în 
limbele, care s’au vorbit printr’acele 
locuri mai înainte de Romani. De sine 
să înțelege, că cercetarea lor este unită 
cu greutăți deosebite. Regiunea cea 
întinsă la meaZănoapte de peninsula 
balcanică, prin urmare era dintre lo
cuințele primitive ale Grecilor și Ro
manilor, a fost locuită de un șir de 
triburi de popoare, care au perit fără 
ca să lase posterității o producere 
literară. Ceea ce seim noi des
pre limbele Ilirilor, Macedonilor și 
Tracilor se mărginesce la nume pro
prii, precum se scie foarte prețioase, 
dar pentru împregiurarea cu totul 
proprie a lor de a altera raporturile 
lor fonetice, sunt pe lângă aceste 
conducători foarte nesiguri pentru cer
cetări etimologice și la unele cuvinte 
și glose, care s’au păstrat la autorii 
și lecsicograflii Greci — și Grecii cei 
vechi erau filologi foarte mediocri și 
limbisti cu totul mărginiți. După cer
cetările, caje\ le-au făcut mai ales Paul 
de LagardB-^ August Fick asupra a- 
cestor resrar^ de limbă, se pare a fi 
sigur, că acele limbi au ținut de tul
pina limbelor indo-germanice și că 
densele prin omogenitatea lor mai 
restrânsă formau o familie de limbi, 
de care dintre limbele vorbite pe te- 
ritorul Asiei-Mici ținea cel puțin limba 
frigiană, despre ale cărei raporturi 
apropiate cu limba tragică nu mai re
mâne nici o îndoială. Despre posițiu- 
nea limbistică mai intimă a acestei 
grupe de limbi trebue natural să re- 
mâe nesiguranță cu materialul cel ne
suficient. Lagarde voiesce să cunoască 
în limbele tracică și frigiană ramuri 
ale familiei de limbi iranice, pe când 
Fick pledează hotărît, că ele aparțin 
la limbele europene. Poate că lucrul 
se va lăsa a se decide în sensul opi- 
niunilor mai noue asupra cestiunii des
pre arborele genealogic al Indo-ger- 
manilor, că aceea grupă de limbi pe- 
rite avea o posițiune mijlocie de tre
cere pre de o parte între limba ira- 
mcă și greacă, pe de altă parte între 
limba greacă și slavonă, mai ales după 
ce prin cercetările cele mai noi opi- 
niunile încep să se modifice într’un 
mod esențial asupra unor criterii des
pre unitatea limbilor europene, pre
cum și despre etatea sunetului e. Ori 
cum ar fi, se pare că în limba alba
nesă de astăZi trebue căutat un epi
gon al acelei grupe de limbi sau a 
unei părți dintr’ânsa. în adever, este 
mai mult opera fiitorului, ca acestei 
limbi să i se desemneze un loc si
gur în familia de limbi indo-germa- 
oicâ. r(va urma.)

Conspect
despre viaticul și diurnele d. d. denut 
congresuali din archidiecesa ar

anul 1878. ‘
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r. c
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Numele Observare
JLjr 

92^ 
92^ 

12374

1
2

loan Hannia . . . 
Moise Lazar . . .

3 Romul de Crainic .
4 loan Papiu . . .
5 Nicolau Mihelțan . b3j2 

131< 
92^6 Zacharia Boiu . .

7 Nicanor Frateș . .
8 Nicolau Popea . .
9 Dr. llariu Pușcariu 92^ 

Wj10 losif Barac . . .
11 lacob Bologa . . a fost absent
12 Elie Măcellariu . . V13 Dr. Ștefan Păcurariu
14 Dr. Lazar Petco a fost absent
15 Ambrosiu Bârsan .
16 Petru Făgărășan 6,1 

i 13050 
1 >17 Dr. losif Hodos . .

18 Corneliu Pipos . a fost absent
19 Nicolau Gaetan ; . , 101 70
20 Gerasim Candrea . ■ 3810
21 loan FilipesCu . . a fost absent
22 Anania Trombițaș . ’ 126-50
23 Dr. loan Borcia i 68 __ 

1 92 _24 Părteniu Cosma . .
25 Vasiliu Almășan 64 76
26 Ștefan losif . . . : 11909
27 loan cav. de Pușcariu 161 66
28 loan Lenger . . . 108 as
29 1. Codru Drăgușanul 10113
30 loan Tecoantă . . 76 -

Suma . .
Spre acoperirea acelor sume au in

trat colecte, și auume dela:
d. protopr. Petru Roșea fl. 13.— 
„ adm. prot. Spiridon Dimian 5.— 
„ protopr. loan Petric . fl. 11.— 
„ „ losif Barac . „ 123.15
Detrăgend aceasta suma intrată re

mâne un supererogat de ... .

2W8

15215 

j223763

Observare. Dl Nicanor Frateșa 
lăsat toate competințele sale la fond, aseme
nea n’a ridicat competințele dl Dr. Ștefan 
Păcurariu, âr următorii domni au dăruit:

Dl deputat Moise Lazar 30 fl., dl de
putat Zacharia Boiu 40 fl., dl deputat Dr. 
llariu Pușcariu 20 fl. pentru școala din ce
tatea Sibiiului; dl deputat Părteniu Cosma 
10 fl. pentru fondul congresual.

Sibiiu, 31 Decembre 1878.
Dela cassa epitropiei archid. gr. or.

Bum de Viena

din 28 Februarie n. 1879.
împrumutul de stat din 1860 . . , . . 115 -
Acțiuni de bancă .......................................... 789 —
Acțiuni de credit....................................... 227 75
London..................................................... ■ . 116 60
Argint................................................ ..... 100
Galbin .......................................................... 5 50
Napoleon d’aur (poli) ........................... 9 29
Valuta nduă imperială germftuă .... 57 30

Nr. 31—1879. 2-3

CONC UR S.
Pentru vacanta parochie de clasa 

a III din Vorumloc în tractul protop. 
gr. or. al Mediașului se escrie prin 
aceasta concurs cu terminal pănă la 
15 Martie v. 1879.

Emolumentele sunt:
1. 11. Jugere de pământ, dintre 

care 2 părți sunt de arătură și o parte 
fânaț de cosit.

2. Dela fie care familie (93 ^a' 
milii) cate una Zi de lucru, cu niao" 
carea dela preot.

3. Venitele stolare, după cum sa 
fost hotărit în sinodul protop. trac- 
tual.

4. Lemne de foc două sorți din 
pădurea comunală.

5. Cuartir, una casă închiriata 
cu plată solvită dela popor pănă vor 
pute cumpăra curte parochială.

Cei ce doresc a ocupa această 
stațiune de paroch au a ’și adresa 
concursele instruite în sensul statutu
lui organic și a disposițiunilor sîD°' 
oului archidiecesan din 1873 la sub
scrisul pănă la terminul indicat.

Mediaș în 1 Februarie 1879. 
în conțelegere cu comitetul parochial-

Dionisiu Chendi m. p, 
adm. ppesc.

ditura și tipariul tipografiei archidiecesane.


